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FVO ： Starting from April 3, with targeted beneficiaries remaining unchanged, the $2 Scheme 

changes from a flat $2 fare per trip to “$2 flat rate or 80 per cent off”. 

  

 

Ref. No.

Topic

: TD/2/2026

: $2 Scheme changes from a flat $2 fare per trip to “$2 Flat Rate or 80% Off” from 

April 3, 2026

 2026年4月3日起二元優惠計劃由每程劃一$2調整為「兩蚊兩折」

Cantonese V/O script:
馮素波：  我係馮素波。

由  2026  年  4  月  3  日起，二元優惠計劃由每程劃一兩蚊調整為「兩蚊兩

折」。

成人票價十蚊或以下，一律計兩蚊；票價高於十蚊，有兩折優惠，轉乘

車程同樣適用㗎，受惠對象維持不變。

  請致電  1823，或瀏覽勞工及福利局同運輸署網頁了解詳情。

馮素波、馮素雲（唱）：  兩蚊兩折，優惠相伴最開心！                                                               

Putonghua V/O script:
女旁白  ：  從  2026  年  4  月  3  日起，二元優惠計劃由每程劃一兩元調整為「兩元兩折」。

成人票價十元或以下，一律收費兩元；票價高於十元，可享兩折優惠，轉乘車程

同樣適用，受惠對象維持不變。

請撥打  1823，或瀏覽勞工及福利局和運輸署網頁了解詳情。

兩元兩折，優惠相伴最開心！

English V/O script:

For  adult  fares  at  $10  or  below,  only  $2  is  payable,  while  an  80  per  cent  discount 

applies to adult fares over $10.

The same applies to interchange journeys.

For details, call 1823, or visit the websites of the Labour and Welfare Bureau and the 

Transport Department.

FVO (Sing)  ：  Happy rides with special fares!


